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Edice se specializuje prevdzné na preklady knih soucasnych svétovych
filosofll, kterym se daff rigoréznim a priitom zaroven srozumitelnym
a Ctivym zpUsobem pojednat o tématech celospolecenského zdjmu.
Mezi jinymi jde o témata jako povaha a program zodpovédného poli-
tického myslenf dnes; Uloha humanitniho vzdélani ve spolecnosti ovld-
dané ekonomickymi imperativy; promény sekularismu a duchovnosti
v postsekularnim svété; genderové predsudky a legitimni cile femi-
nistické politiky; vztah multikulturalismu a mordlnfho univerzalismu;
imigracni krize a stret kultur; vélka, jeji mordini meze a alternativy;
etickd dilemata modernich biotechnologif; pripadné mordinf status
zvitat a ekologicka etika. Jednotlivé svazky by mély byt zajimavé pro
Sirokeé laické publikum.

V edici jiz vyslo:

Peter Singer, Darwinovskd levice. Politika, evoluce a spoluprdce (2016)
Michael Dummett, O pristéhovalectvi a uprchlicich (2016)

Martha C. Nussbaumovd, Ne pro zisk. Pro¢ demokracie potrebuje
humanitni védy (2017)

Déle v edici pripravujeme:

James Garvey, The Ethics of Climate Change: Right and Wrong
in.a Warming World (2008)

Tony Milligan, Truth in a Time of Populism (2017)
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The Myth of Mars and Venus: Do Men and Women Really Speak
Different Languages? First Edition was originaly published in English
in 2007. This translation is published by arrangement with Oxford
University Press. Filosoficky tstav AV CR, v. v. i., is responsible for
this translation from the original work and Oxford University Press
shall have no liability for any errors, omissions or inaccuracies or
ambiguities in such translation or for any losses caused by reliance
thereon.
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